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PROJEKT REZOLUCJI PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO

zawierającej zalecenia Parlamentu Europejskiego dla Rady, Komisji oraz Europejskiej 
Służby Działań Zewnętrznych w sprawie negocjacji dotyczących układu o 
stowarzyszeniu między UE a Ukrainą
(2011/2132(INI))

Parlament Europejski,

– uwzględniając Umowę o partnerstwie i współpracy (UPiW) między Unią Europejską 
(UE) a Ukrainą, która weszła w życie z dniem 1 marca 1998 r. i która ma zostać 
zastąpiona układem o stowarzyszeniu1,

– uwzględniając rozporządzenie (WE) nr 1638/2006 Parlamentu Europejskiego i Rady 
z dnia 24 października 2006 r. określające przepisy ogólne w sprawie ustanowienia 
Europejskiego Instrumentu Sąsiedztwa i Partnerstwa (ENPI)2, a także krajowy program 
orientacyjny dla Ukrainy na lata 2011-2013,

– uwzględniając prowadzone obecnie przez UE i Ukrainę negocjacje w sprawie układu o 
stowarzyszeniu, w tym negocjacje dotyczące pogłębionej i kompleksowej strefy wolnego 
handlu (DCFTA),

– uwzględniając konkluzje Rady z dnia 22 stycznia 2007 r. w sprawie Ukrainy, w których 
przyjęto wytyczne negocjacyjne,

– uwzględniając członkostwo Ukrainy w Światowej Organizacji Handlu od marca 2008 r.,

– uwzględniając wspólną deklarację przyjętą podczas szczytu Partnerstwa Wschodniego 
w Pradze w dniu 7 maja 2009 r.,

– uwzględniając rezultaty ostatnich szczytów UE-Ukraina, w tym uznanie Ukrainy przez 
szczyt UE-Ukraina w Paryżu w 2008 r. za kraj europejski, który dzieli wspólną historię i 
wspólne wartości z krajami Unii Europejskiej, a także wnioski ze szczytu UE-Ukraina, 
który odbył się w dniu 4 grudnia 2009 r. w Kijowie,

– uwzględniając swoje poprzednie rezolucje w sprawie Ukrainy, w szczególności rezolucje 
z dni 25 lutego 2010 r.3 i z 25 listopada 2010 r.4,

– uwzględniając konkluzje Rady do Spraw Zagranicznych w sprawie Partnerstwa 
Wschodniego przyjęte w dniu 25 października 2010 r.,

– uwzględniając plan działania UE-Ukraina na rzecz liberalizacji reżimu wizowego przyjęty 
dnia 22 listopada 2010 r.,

– uwzględniając przystąpienie Ukrainy do Traktatu o Wspólnocie Energetycznej w dniu 

                                               
1 Dz.U. L 49 z 19.2.1998, s. 3. 
2 Dz.U. L 310 z 9.11.2006, s. 1.
3 Teksty przyjęte, P7_TA(2010)0035.
4 Teksty przyjęte, P7_TA(2010)0444.
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1 lutego 2011 r.,

– uwzględniając program stowarzyszeniowy UE-Ukraina, który zastępuje plan działania i 
który został zatwierdzony przez Radę Współpracy UE-Ukraina w czerwcu 2009 r., oraz 
listę priorytetów programu stowarzyszeniowego UE–Ukraina na lata 2011-2012,

– uwzględniając wspólny komunikat w sprawie nowej koncepcji działań w obliczu zmian 
zachodzących w sąsiedztwie z dnia 25 maja 2011 r. (COM(2011)0303) oraz konkluzje 
Rady w sprawie europejskiej polityki sąsiedztwa przyjęte przez Radę do Spraw 
Zagranicznych w dniu 20 czerwca 2011 r.,

– uwzględniając sprawozdanie okresowe Komisji Europejskiej dotyczące Ukrainy przyjęte 
dnia 25 maja 2011 r. (SEC(2011)0646),

– uwzględniając art. 90 ust. 5 i art. 48 Regulaminu,

– uwzględniając sprawozdanie Komisji Spraw Zagranicznych (A7-0000/2011),

A. mając na uwadze, że przyszły układ o stowarzyszeniu z Ukrainą zwiastuje nową generację 
układów stowarzyszeniowych i pociąga za sobą niespotykany dotychczas stopień 
integracji między Unią Europejską a krajem trzecim; mając na uwadze, że przystępując do 
tego układu, Ukraina zobowiązuje się do wdrożenia dużej części wspólnotowego dorobku 
prawnego; mając na uwadze, że negocjacje z Ukrainą to jedne z najbardziej 
zaawansowanych negocjacji prowadzonych ze wschodnimi sąsiadami i w związku z tym 
służą one za przykład dla całej europejskiej polityki sąsiedztwa (EPS),

B. mając na uwadze, że Ukraina jest dla UE krajem o strategicznym znaczeniu; mając na 
uwadze, że w związku ze swoją wielkością, zasobami, ludnością i położeniem 
geograficznym Ukraina zajmuje wyjątkową pozycję w Europie, dzięki czemu jest 
kluczowym regionalnym podmiotem, który wywiera znaczny wpływ na bezpieczeństwo, 
stabilność i dobrobyt całego kontynentu,

C. mając na uwadze, że Ukraina jest państwem europejskim i na mocy art. 49 Traktatu o Unii 
Europejskiej może ubiegać się o członkostwo w UE, podobnie jak wszystkie państwa 
europejskie kierujące się zasadami demokracji, poszanowania praw człowieka i 
podstawowych wolności, a także zasadami państwa prawa; mając na uwadze, że zawarcie 
układu o stowarzyszeniu UE-Ukraina, w tym DCFTA, stanowić będzie istotny krok na 
drodze ku integracji Ukrainy z UE,

D. mając na uwadze, że UE sprzyja stabilnej i demokratycznej Ukrainie, która przestrzega 
zasad społecznej gospodarki rynkowej, praworządności, praw człowieka i ochrony 
mniejszości, a także gwarantuje prawa podstawowe, mając na uwadze, że starania 
Ukrainy na rzecz zapewnienia wewnętrznej stabilności politycznej i zintensyfikowania 
reform wewnętrznych przyspieszają i ułatwiają dalszy rozwój procesu integracji Ukrainy 
z UE,

E. mając na uwadze, że przywódcy polityczni i władze Ukrainy wielokrotnie potwierdzali 
swoje zaangażowanie na rzecz integracji europejskiej i swoje długofalowe dążenia do 
umożliwienia Ukrainie przystąpienia do Unii Europejskiej, mając na uwadze, że cel ten
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cieszy się stałym poparciem wszystkich podmiotów ukraińskiej sceny politycznej; mając 
na uwadze, że zacieśnienie współpracy między Ukrainą a posłami do Parlamentu 
Europejskiego oraz między Ukrainą a parlamentami państw członkowskich UE jest 
godnym pochwały przykładem współpracy różnych sił politycznych na rzecz 
przyspieszenia integracji Ukrainy z UE, 

F. mając na uwadze, że postęp Ukrainy na drodze do integracji z UE musi się opierać na 
polityce systematycznych i nieodwracalnych reform w wielu ważnych dziedzinach 
instytucjonalnych, gospodarczych i społecznych; mając na uwadze, że ważne reformy już 
zostały przeprowadzone lub są właśnie wdrażane; mając na uwadze, że ramy oferowane 
przez układ o stowarzyszeniu będą stanowić dla Ukrainy podstawowe narzędzie 
modernizacji oraz harmonogram reform wewnętrznych,

G. mając na uwadze, że układ o stowarzyszeniu będzie miał pozytywny wpływ na otoczenie 
biznesowe na Ukrainie, ponieważ zapewnia on unijnym i ukraińskim przedsiębiorcom 
wspólne zasady i normy, a co za tym idzie zwiększa on przewidywalność inwestycji na 
Ukrainie; mając na uwadze, że ten pozytywny wpływ jeszcze się zwiększy dzięki pełnemu 
i skutecznemu wdrożeniu prawa antykorupcyjnego,

H. mając na uwadze, że Federacja Rosyjska wywiera zbyt dużą presję na Ukrainę, chcąc, aby 
Ukraina – zamiast ustanawiać DCFTA z Unią Europejską – przystąpiła do unii celnej z 
Rosją, Białorusią i Kazachstanem, krajami niebędącymi członkami WTO i pozostającymi 
wciąż głównym rynkiem eksportowym dla produktów ukraińskich; mając na uwadze, że 
DCFTA jest narzędziem modernizacji oraz że jej ustanowienie zapewni Ukrainie korzyści 
finansowe, które z czasem będą coraz bardziej wymierne,

I. mając na uwadze, że Ukraina obchodziła niedawno 20. rocznicę uzyskania niepodległości;
mając na uwadze nowe pokolenie wykształconych Ukraińców, którzy nie doświadczyli 
epoki radzieckiej, mają wyraźnie proeuropejskie ambicje i zapewnią modernizację kraju 
oraz jego integrację z Unią Europejską,

1. w kontekście trwających negocjacji w sprawie zawarcia układu o stowarzyszeniu kieruje 
do Rady, Komisji i Europejskiej Służby Działań Zewnętrznych następujące zalecenia:

a) należy dołożyć wszelkich starań celem szybkiego zawarcia układu o stowarzyszeniu 
UE-Ukraina, najpóźniej do końca 2011 r.;

b) należy dążyć do podpisania układu przez Radę w pierwszej połowie 2012 r. oraz 
udostępnić Parlamentowi Europejskiemu i parlamentom narodowym wszystkie 
dokumenty związane z procesem ratyfikacyjnym najpóźniej do końca 2012 r.;

c) należy zapewnić Ukrainie wystarczające wsparcie finansowe, techniczne i prawne 
podczas procesu wdrażania układu oraz wzmocnić jej zdolność administracyjną 
poprzez zapewnienie wszelkich dostępnych w tej dziedzinie form pomocy; w tym celu 
zaleca lepsze wykorzystanie kompleksowego programu rozwoju instytucjonalnego 
(CIB) oraz rozważenie utworzenia unijnej grupy doradczej wysokiego szczebla ds. 
Ukrainy, aby wesprzeć wysiłki tego kraju na rzecz dostosowania się do prawodawstwa 
UE;
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d) należy utworzyć program wymiany dla urzędników państwowych w celu ułatwienia 
wdrażania układu o stowarzyszeniu, a szczególności DCFTA;

e) należy wspierać władze ukraińskie w informowaniu obywateli Ukrainy o układzie o 
stowarzyszeniu w celu zapewnienia wsparcia dla programu reform;

f) należy jak najszybciej otworzyć na Ukrainie biuro informacyjne UE, które będzie 
miało na celu podnoszenie świadomości społeczeństwa Ukrainy na temat 
funkcjonowania Unii Europejskiej i jej polityki oraz wartości a także promowanie 
szerszego udziału w programach unijnych;

Aspekty instytucjonalne / dialog polityczny

g) należy umocnić istniejące ramy współpracy między UE a Ukrainą w sprawie ochrony 
praw człowieka i podstawowych wolności; 

h) należy określić jasne wskaźniki w zakresie wdrażania układu o stowarzyszeniu i 
zadbać o mechanizmy monitorujące, w tym regularne dostarczanie sprawozdań 
Parlamentowi Europejskiemu; należy zadbać o to, aby przewidziany w układzie 
mechanizm rozstrzygania sporów mógł być wykorzystywany w przypadkach 
pogwałcenia podstawowych wolności lub praworządności, stwierdzonych w oparciu o 
powyższe jasne wskaźniki;

i) należy podkreślić znaczenie, jakie ma dla procesu reform konstytucyjnych ratyfikacja 
przez Ukrainę Rzymskiego Statutu Międzynarodowego Trybunału Karnego;

j) należy podjąć działania niezbędne do zapewnienia szerokiego dialogu między UE a 
wszystkimi partiami politycznymi oraz promowania dialogu między partiami na 
Ukrainie;

Współpraca gospodarcza i sektorowa

k) należy zacieśnić – w ramach układu – współpracę między Ukrainą a UE w dziedzinie 
energii; należy dążyć do zawarcia dalszych porozumień między UE a Ukrainą, mając 
na celu zabezpieczenie dostaw energii dla obu stron, w tym utworzenie pewnego i 
zróżnicowanego systemu tranzytowego dla ropy i gazu oraz wspólnego mechanizmu 
reagowania w przypadku zakłóceń lub przerw w dostawach ropy i gazu z Rosji;

l) należy zacieśnić współpracę w zakresie wymiany młodzieży i studentów oraz rozwoju 
programów stypendialnych, które umożliwią Ukraińcom poznanie Unii Europejskiej i 
jej państw członkowskich;

m) należy wesprzeć starania Ukrainy na rzecz wdrożenia przepisów w zakresie 
środowiska w oparciu o wspólnotowy dorobek prawny, zgodnie z wielostronnymi 
porozumieniami w zakresie środowiska naturalnego;

n) należy opracować specjalne instrumenty, aby umożliwić ukraińskiemu społeczeństwu 
obywatelskiemu przybliżenie sobie procesu dialogu między partnerami społecznymi w 
UE w celu lepszego włączenia społeczeństwa obywatelskiego w życie polityczne na 
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Ukrainie;

Sprawiedliwość, wolność i bezpieczeństwo

o) należy określić dokładne terminy ustanowienia systemu bezwizowego między Ukrainą 
a Unią Europejską zamiast utrzymywać dalekosiężną pespektywę, pod warunkiem że 
Ukraina spełni niezbędne kryteria techniczne określone w planie działania na rzecz 
liberalizacji wizowej; zaleca ustalenie pośredniego celu zniesienia istniejących opłat 
wizowych, jak również wprowadzenie specjalnych środków podczas mistrzostw 
Europy w piłce nożnej, tak aby wykorzystać tę wyjątkową okazję jako okres testowy 
dla reżimu bezwizowego;

2. zobowiązuje swojego przewodniczącego do przekazania niniejszej rezolucji, zawierającej 
zalecenia Parlamentu Europejskiego, Radzie, Komisji, ESDZ, jak również władzom 
Ukrainy w celach informacyjnych.


